
Instrukcja montażu / assembly instruction
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Model No.: HS-T013DF

Śruby i nakrętki kołpakowe
Screws & Cap Nuts

Łącznik 
connector

Śruba motylkowa
butterfly Screw

Nóżki / leg Tubes

S Łączenie rur
connecting Tubes

Pręt wspierający
Support Rod

Wspornik U/ bracket

Narzędzia
Tools

Materiał / material : stal / steel
Kolor / color: czarny / black
Waga / weight: 2.3kg/pc 
Maksymalna szerokość opony / max Tyre Width: 6.5cm

Parametry produktu / product parameters:

Haczyki
Hooks

73
.5

cm

44.5cm
42cm

74.5 ~ 122.5 cm
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wciśnij
press

Dopasuj otwory montażowe, aby wprowadzić dłuższe śruby przez 
rurki tylnych nóg i rurki łączące S. Wkręć śruby i nakrętki kołpakowe, 
aby zamocować rurki.
Obracanie nóżek antypoślizgowych w celu regulacji poziomu.Align 
the assembly holes to insert the longer screws thru the rear leg tubes 
and the S connecting tubes. Fasten the screws and cap nuts to fix 
the tubes. 
Rotating the anti-slip feet to adjust the level.

Użycie tylnego koła
Rear Wheel Usage

Użycie przedniego koła
Front Wheel Usage

Włóż wspornik U do korpusu głównego, naciśnij kołki przycisków 
sprężynowych, aby wsunąć je do wspornika U, naciśnij wspornik U, 
aby kołki przycisków sprężynowych weszły w otwory montażowe.
Insert the U bracket into the main body, press the spring button pins 
to make them retract into the U bracket, press down the U bracket to 
let the spring button pins be stuck into the assembly holes.

Wyrównaj otwory montażowe, aby zamontować haki i wyreguluj 
wysokość haków zgodnie z ramą roweru, dokręć nakrętki, aby 
zamocować haki. Lekko przesuń nakrętkę, aby wyregulować długość 
gwintu haków po obu stronach, aby w razie potrzeby zrównoważyć 
poziom roweru.
Align the assembly holes to assemble hooks and adjust hook height 
according to the bike frame, fasten the nuts to fix the hooks. Slightly 
move nut position to adjust the thread length of the hooks at the both 
sides to balance bike level if need.

Zamontuj drążek nośny za pomocą śruby motylkowej, dowolnie 
dostosuj wysokość do rozmiaru roweru.
Assemble the support rod with the butterfly screw, adjust 
height according to the bike size freely.

Wyrównaj otwory montażowe, włóż stalowy pręt przez plastikowy 
łącznik i rurki łączące S, zamocuj pręt i nakrętkę kołpakową, aby 
zamocować dwie rury łączące S.
Align the assembly holes, insert the steel rod thru the plastic 
connector and S connecting tubes, fasten the rod and the cap nut 
to fix two S connecting tubes.

Włóż rurki łączące S do rurek przednich nóg, przykręć 
najkrótsze śruby, aby zamocować rurki.
Insert the S connecting tubes into the front leg tubes, fasten 
the shortest screws to fix the tubes.

Montaż / assembly

Dostosuj odstępy
Adjust spacing

Śruba motylkowa
Butterfly screw

Pręt nośny
Support rod
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Pionowe parkowanie

Vertical Parking 
Tryb konserwacji

Maintenance Mode
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